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BILL 50 

An Act to Amend the 
Plumbing Installation and Inspection Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section 1 of the Plumbing Jnstallotion and In
spection Act, chapter P-9.1 of the Acts of New 
Brunswick, 1976, is amended 

(a) by repealing the definition "master 
plumber"; 

(b) in the definition "qualified plumber" by 
striking out "or a licence issued pursuant to a 
by-law made pursuant to section 6~ 

2 Paragraph 5(h) of the Act is amended by strik
ing out ", and such regulation shall remain in 
force in a municipality until superseded by by
laws made by that municipality pursuant to this 
Act". 

3 Section 6 of the A et is amended 

(a) by repealing paragraph (a); 

(b) by repealing paragraph (c) and substitut
ing the following: 
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l..oi modifiant la 
l..oi sur le montage et !'inspection 

des installations de plomberie 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L 'article 1 de la Loi sur le montage et /'inspec
tion des installiltions de plomberie, chapitre P-9.1 
des Lois du Nouveau-Brunswick de 1976, est mo
difie: 

a) par /'abrogation de fa definition «maftre 
plombien>; 

b) a fa definition <<plombier quafijib>, par la 
suppression des mots «ou conformement a un 
arrite pris en vertu de !'article 6». 

2 L 'alinea 5h) de la Loi est modi/M par ILl sup
pression des mots «, ce regfement demeurant en 
vigueur dans une municipafite jusqu 'a son rem
placement par un arrete municipal pris conforme
ment a la presente loi». 

3 L 'article-6 de la Loi est modifie 

a) par /'abrogation de l'alinea a); 

b) par /'abrogation de l'alinea c) et son rem
placement par ce qui suit: 
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(c) provide for the granting or revoking of 
permits and the fees therefor; and 

(c) in paragraph (d) by striking out the semi
colon at the end of the paragraph and substi
tuting a period; 

(d) by repealing paragraph (e); 

(e) by repealing paragraph (f); 

(/) by repealing paragraph (g). 

4 Section 7 of the Act is repealed. 

5 Subsection 8(2) of the Act is amended 

(a) in paragraph (a) by adding "or" at the end 
of the paragraph; 

(b) by repealing paragraph (b). 

6 Notwithstanding subsection 8(3) of the 
Plumbing Installation and Inspection Act, all by
Laws made by a municipality under paragraph 
6(a), (e), (f) or (g) of the Plumbing Installation 
and Inspection Act, and all by-laws respecting the 
granting or revoking of licences made by a munic
ipality under paragraph 6(c) of the Plumbing In
stallation and Inspection Act, as those paragraphs 
existed immedwtely before the commencement of 
this A et, are repealed. 

7 This Act comes into force on January I, 1997. 

2 

c) etablir des prescriptions relatives a 1 'OC(fOi 
DU a Ja reVOCation de permis et [es droits y af
ferents; et 

c) a I 'alinea d), par la suppression du point
virgule ti la fin de I 'a linea et son remplacement 
par un point; 

d) par /'abrogation de l'alinea e); 

e) par l 'abrogation de l'alinea f); 

f) par /'abrogation de l'alinea g). 

4 L 'article 7 de la Loi est abroge. 

5 Le paragraphe 8(2) de la Loi est modijie 

a) 0 l'afinea a), par l'adjonction du mot «OU» 

a la fin de l'allnea; 

b) par /'abrogation de l'alinea b). 

6 Nonobstant le paragraphe 8(3) de la Loi sur le 
montage et /'inspection des installations de plom
berie, tousles arretes d'une municipalite en vertu 
de l'alinea 6a), e), f) ou g) de cette loi, et tous les 
arretes d 'une municipalite concernant l 'etablisse
ment de prescriptions relatives ti l'octroi ou a la 
revocation de licences en vertu de l'alinea 6c) de 
cette loi, tels que ces alineas existaient immediate
ment avant /'entree en vigueur de la presente loi, 
sont abroges. 

7 La presente loi entre en vigueur le !er janvier 
1997. 
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EX PLANA TORY NOTES 

Section 1 

(a) The existing provision is as follows : 

uma.ster plumber" means a qualified plumber, and includes 
a corporation or pannership by and through its respecuve 
qualified plumber officers, partners, employees, servants or 
agents, who is skilled in tbe planning, superintending and in
stalling of plumbing. is familiar with the Jaws, rules and regu
lations governing the same, and who. by himself or through 
qualified plumbers or apprentices in his employ, perfonns 
plumbing work; 

(b) The amendment is consequential on the amendment 
made in paragraph 3(a) of this amendtng Act. 

Section 2 

The existing provisoon is as follows: 

5 For the purposes of carrying out the provisions of this Act, 
the Lieutenant-Governor Jn Council may make regulations . . 

(h) providing for licensing and regulating of persons who 
wish to engage in plumbong worlc and who are not prohib
ited from doing so by this Act and regulations, and such 
regulation shall remain in force in a municipality until su
perseded by by-laws made by that municipality pursuant to 
this Act; 

Section 3 

(a) The ex.isting provision is as follows: 

6 A municipality by by-law may 

(a) provide for licensing and regulating of persons who 
wish to engage in plumbong work and who are not prohib
ited from so doing under this Ac1 or rcgulallons; 

(b) The existing provision is as follows: 

6 A municipality by by-law may .. 

(c) respecting the grantmg or revoking of licences or per
mirs aod rhe fees lherefor; 

(c) The existing provision is as follows : 

6 A municipality by by-law may ... 

(d) provide for the appointment of municipal plumbing 
inspectors and the prescribing of the1r dut •es. 

3 

NOTES EXPLICA TIVES 

Article 1 

a) La disposition actuelle est comme suit: 

«m air re plom bier» de-signe un plombier qualifii:. ex pen 
dans l'organisalion. la surveillance et le montage des installa
tions de plomberie, corrnaissant les lois, reg.les et ri:glemems )' 
relati fs et effectuam. Jui-memc ou par I' imermooiai re de plom
biers qualifies ou d • apprentis a son service, des travaux de 
plomberie; cette expression s'entend egaJement d'une corpora
tion ou societe en nom collect if du fait de ses cadres, associes. 
employes, preposes ou representant; ayant la q ualite de plom
biers qualifies; 

b) Modification correlative a la modification cffectuee a 
l'alinca 3a) de la preseme lo1 modificative. 

Article 2 

La disposition actuellc est commc suit : 

5 Pour !'application des dispositions de la prescntc loi, le 
licutenant-gouvcrneur en conseil peut, par voie de n!glement, 

h) instaurer un regime de licences et de reg.lementation 
s'appliquant aux personnes qui desirem exercer l'activite d~ 
plombier et Qui n'en sont pas emp&:hi:cs en venu de la pre
sente loi, ce reglemcnt demeurant en vigueur dan s one mu
n.icipalite jusqu'a son rcmplacement par un arrete munici
pal pris conforrni:mem it la prescnte loi; 

Article 3 

a) la disposition actuelle est comme suu: 

6 Une rnunicipalite peut, par vme d'arrctc, 

a) i nsta urer un regime de licences et de reglemcntation 
s'appliquant au.x pcrsonncs QuJ clement e)(ercer l'activitc de 
plombier et qui n'en soot pas empechecs en vertu de la pre
scnte lot; 

b) La disposition actuelle est commc suu : 

6 Une municipalite peut, par voic d'arrete .. . . 

c) etabJir des prescriptions relatJVCS a ('octroi OU a (a re
vocation des licences ou permis et fixer lcs droits a payer 
pour les obrenir; 

t) La disposition actucllc est comme suit: 

6 Une municipalite peut, par voie d'arrete, ... 

d) pourvoir a la nominauon d"inS]XCteurs plombiers mu
nici pau.x et determiner leurs fonctions; 
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(d) The existing provision is as follows : 

6 A municipality by by-law may ... 

(e) establish a Board of Examiners to examine. grade and 
qualify persons wishing tO engage in plumbing work within 
a municipality; 

(e) The existing provision is as follows: 

6 A municipality by by-law may ... 

(f) authorize the Board of Examiners to recommend the 
issuing. suspension or cancellation of a licence; and 

{/) The existing provision is as follows: 

6 A municipality by by-law may .. . 

(g) prescribe fees for examinations and licences. 

Section 4 

The existing provision is as follows: 

7{1) A municipality shall include in any by-law providing for 
the licensing of persons engaged in plumbing work a provision 
that 

(a) upon application within one year after the dare of the 
by-law coming inco force, and upon payment of a pre
scribed fee, a qualified plumber be issued a master 
plumber's licence without being examtned. graded and 
qualified by the Board of Examiners: and 

(b) upon application and payment of a prescnbed fee. a 
master plumber. licensed as such by any other municipality 
under the aurhority of this Act. be issued a special licence 
to engage in plumbing work with1n the murucipality. 

7(2) Where on the date this Act comes into force. a munici· 
pality has a by-law relating to master plumbers. paragraph 
(l)(a) does not apply. 

Section 5 

(a) The C'X.isting provision is as follows : 

8(2) The Minister shall not approve a by-law under this Acr. 
if the by-law 

(a) is contrary to good health and sanitanon practices; 

(b) The existing provision is as follows: 

4 

d) La disposition actuelle est corn me suit: 

6 Une municipalite peut. par voie d'arrere, ... 

e) etablir une commission d'examen chargee d'examiner. 
de class er et d' admeure les personnes qui desirent exercer 
l'acdvite de plombicr dans la munidpalite; 

e) La disposition actuelle est comme suit: 

6 Une municipa!ite peut, par voie d'arretc, ... 

f) autoriser la commi!>Sion d'examen a recommander la 
delivranee, la suspension ou l' an nutation d 'une licence; et 

f) La disposition actuelle est corn me suit: 

6 Unc municipalite peut, par voie d'arrete, ... 

g) fixer le montant des droits d'examcn et de licence. 

Article 4 

La disposition actuelle est corn me suit: 

7(1} Tout am!te municipal soumeuant a un reg1me de li
cences Jes personnes exer~am l'activitc de plombicr doit inclure 
unc disposition portant 

a) qu'un plombier qualific pcut, sur demande presentee 
pendant l'armee qui suit )'entree en vigueur de l'arri:te et 
sur paiement du drott prescrit, obtenir une licence de mai
trc plombier sans devotr subir d'examen, etre classe ou ad
mis par la commission d'examen; et 

b) qu'u n m aft re plomb1er t illllai re d' une licence di:li vree 
par u ne aut re mu nici palite en ven u du present anicle peul, 
sur demande et apres paiement du droit prescrit, recevoir 
une licence spcc1ale 1' aurorisant a exercer I' acti vite de plom
bier dans la municipaliti:. 

7(2) L'alinea 1 a} ne s'applique pas dans le cas oil, a la date 
d'entree en vigueur de la presente loi, un arrete municipal por
t ant sur les mallres plombiers est deja en vigueur. 

Article 5 

o) La disposition actuelle est corn me suit: 

8(2) Le Minisuc doit refuser d'approuver tout arrctc pris en 
applicat io11 .de la prcseme loi 

a) qui comrevient aux regles d'hygiene et de salubrite pu
blique; 

b) La disposillon actuclle est eo m me suit: 
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8(2) The Minister shall not approve a by-law under this Act, 
if the by-law ... 

(b) would unduly restrict the right of a master plumber, 
licensed as such by any other municipality, from engaging 
in plumbing work within the municipality; or 

Section 6 

Transitional provision. 

Section 7 

Commencement provision. 
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8(2) Le Min.isue doit refuser d'approuver tout arreu! pris en 
application de la preseme loi 

b) qui restreindrait indilment le droit d'un rnaitre plom
bier titulaire d'uoe licence d'une autre municipalite d'e.xer
cer son activitc dans la munic!palite en eau se: ou 

Article 6 

Disposition transitoire. 

Article 7 

Entree en vigueur. 




